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A superflcie das placas cromadas e pintadas näo tem a mesma reslstência das placas de aço 
inox.Portanto devem ser limpas unlcamente com urn pano hûmldo. . . 
Nao aoeitamos reclamaçOes derivadas de urn tratamento lnadequado com ác1dos, produtos qulm1cos 
ou abraslvos. 
La superficie delle placche cromate e verniciate non ha la resistenza di quelle metal inox. Pertanto 
deve essere pullta unlcamente con stracclo umldo. Non possiamo dunque acoettare reclamf per danni 
deriveti da un trattamento lnadeguato con acidl, prodottf chfmlci o abrasivi. 
The surface of the chromium-plate and painted control plates does not have the same resistance of 

the ones in stainless steel. Il must be cleaned only by means of a damp cloth. 
Claims for damages due to lnappropriate cleanlng with the use of acid, chemicals or abrasive 
compounds will not be accepted. 
Die Oberfläche der verchromten und lackierten Beläligungsplatten hal nicht denselben Widerstand der 
Edelstahlplatten. Sie soli nur mit einem feuchten 
Lappen gepützt werden. 
Wir können also keine Beanstandung wegen Schäden aus einer unrichligen Behandlung mil Sauren, 
Chemlkalien oder Schleifmitteln annehmen . 
La surface des plaques de commancte chromées et peintes n'a pas la même résistance de celles en 
acier inoxydable. Elle doit être nettoyée à l'aide d'un chiffon humide. 
Aucune réclamation pour dommages dus à un mauvais traitemenl avec des acides, des produits 
chimiques ou abrasifs ne sera acceptée. 
Alleen schoonmaken met een droge of vochtige doek. Alle reclamaties die door gebruik van 
schoonmaakmiddelen ontstaan, zullen niet worden geaccepteerd. 
H Efflq>ÓVEIO TWV TTÀOKETWV 8a TTptm:1 va Ka0api{ovrar µE BpEyµtvo TTOVI.Oç EK TOÛTOU, f') rra,pda ÖEV 
ava>.aµBóvEI Tl') &Jptáv OVTIKOTÓOTaori KOTEOTpaµtvwv TTÀOKETWV, E~'OITiac;; Ka0aptOµOÜ µt oçü, Xf')µIKÓ 
r'I 61aBpwr1K6 rrpoîóvra. 

Povrch chromovanych a lakovanych ovládaclch desek má nlzäl odolnost nez Je bêDiá u ovládaclch 
desek z nerezové oceli. 
Musl byt proto ä§têny vyhradnê navlh~nym hadflkem. 
Reklamace vzniklé následkem nevhodného postupu fiätênl fi pouzill kyselin, agresivnich chemickych 
prostfedku nebo brusnych smésl nebudou 
akceptovány. 

Overfladen pá forkromede og lakerede trykpfader har ikke samme modstandsdyglighed som 
overflader af rustfrit stál. Disse overflader má kun reng0res med en fugtig klud. 
Ved brug af syreholdige, slibende aller kemikalieholdige reng0ringsmldler bortfalder alle rettigheder till 
reklamation. 
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